
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 480 RUGER
DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 480 RUGER DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367480005
Mfr. No.:
Cartridge: -
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast.
Diese DummyPatronen sind dafür konzipiert, die Funktionalität von Feuerwaffen sicher und effektiv zu überprüfen.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine ordnungsgemäße Handhabung und Nutzung
sicherzustellen, in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, selbst wenn du DummyPatronen verwendest.
Stelle sicher, dass die DummyPatronen an einem sicheren, geschützten Ort aufbewahrt werden, der für
Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Verwende DummyPatronen nur in einer kontrollierten und sicheren Umgebung, wie z.B. auf einem
Schießstand oder in einem dafür vorgesehenen Trainingsbereich.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den örtlichen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung:

Verwende DummyPatronen nicht zum Schießen oder für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Halte DummyPatronen von lebender Munition getrennt, um Verwirrung zu vermeiden.

Training:

Verwende DummyPatronen unter der Aufsicht eines qualifizierten Ausbilders, insbesondere in
Trainingsszenarien.
Stelle sicher, dass alle Benutzer den Unterschied zwischen DummyPatronen und lebender Munition
verstehen.

Demonstration:

Verwende DummyPatronen, wenn du die Funktionsweise von Feuerwaffen demonstrierst, um das
Risiko eines versehentlichen Schusses zu eliminieren.
Bestätige immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.

Lagerung:

Bewahre DummyPatronen in ihrer Originalverpackung oder in einem dafür vorgesehenen Behälter auf.
Halte den Lagerbereich trocken und frei von extremen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



Laden der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und überprüfe visuell die Kammer, um sicherzustellen, dass sie
leer ist.
Setze die DummyPatronen gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin oder die Kammer
ein.

Überprüfung der Funktionalität:

Betätige den Verschluss der Feuerwaffe, um das Zuführen, Ausstoßen und Entnehmen zu simulieren.
Beobachte den Betrieb der Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert, ohne
das Risiko von lebender Munition.

Sicherheitsdemonstration:

Verwende DummyPatronen, um sichere Handhabungspraktiken und die ordnungsgemäße Bedienung
von Feuerwaffen zu demonstrieren.
Betone die Bedeutung der Waffensicherheit und den Unterschied zwischen Dummy und lebender
Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf DummyPatronen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Abfallwirtschaftsunternehmen für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS wende dich bitte an
die Produktverpackung oder deinen Einzelhändler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Richtlinien hast.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und
verantwortungsvolle Handhabung von Feuerwaffen priorisierst.



CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds
are designed for safe and effective use in checking the functionality of firearms. This guide provides essential safety
instructions to ensure proper handling and usage, in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Ensure that dummy rounds are stored in a safe, secure location away from children and unauthorized users.
Use dummy rounds only in a controlled and safe environment, such as a shooting range or designated training
area.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to local authorities immediately.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:
Do not use dummy rounds for live firing or any other purpose than intended.
Keep dummy rounds separate from live ammunition to avoid confusion.

Training:
Use dummy rounds under the supervision of a qualified instructor, especially in training scenarios.
Ensure that all users understand the difference between dummy rounds and live ammunition.

Demonstration:
Use dummy rounds when demonstrating firearm operations to eliminate the risk of accidental
discharge.
Always confirm that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.

Storage:
Store dummy rounds in their original packaging or a designated container.
Keep the storage area dry and free from extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to confirm it is empty.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber according to the manufacturer’s instructions.

Checking Functionality:
Cycle the action of the firearm to simulate feeding, extraction, and ejection.
Observe the operation of the firearm to ensure proper functioning without the risk of live ammunition.

Demonstrating Safety:
Use dummy rounds to demonstrate safe handling practices and proper firearm operation.
Reinforce the importance of firearm safety and the distinction between dummy and live ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not discard dummy rounds in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, please refer to
the product packaging or your retailer for assistance. Always ensure that you have the latest safety information and
guidelines.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados para un uso seguro y efectivo al verificar la funcionalidad de las armas de fuego. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar un manejo y uso adecuados, en cumplimiento con
el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos dummy.
Asegúrate de que los cartuchos dummy se almacenen en un lugar seguro y protegido, fuera del alcance de
niños y usuarios no autorizados.
Utiliza los cartuchos dummy solo en un entorno controlado y seguro, como un campo de tiro o un área de
entrenamiento designada.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Informa de cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades locales de inmediato.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo:

No utilices los cartuchos dummy para disparos reales ni para ningún otro propósito que no sea el
previsto.
Mantén los cartuchos dummy separados de la munición viva para evitar confusiones.

Entrenamiento:

Utiliza los cartuchos dummy bajo la supervisión de un instructor calificado, especialmente en
escenarios de entrenamiento.
Asegúrate de que todos los usuarios comprendan la diferencia entre los cartuchos dummy y la
munición viva.

Demostración:

Usa los cartuchos dummy al demostrar el funcionamiento del arma para eliminar el riesgo de disparos
accidentales.
Siempre confirma que el arma esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.

Almacenamiento:

Almacena los cartuchos dummy en su empaque original o en un contenedor designado.
Mantén el área de almacenamiento seca y libre de temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Cargando el Arma:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma e inspecciona visualmente la recámara para confirmar que esté vacía.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

Verificando la Funcionalidad:

Cicla la acción del arma para simular la alimentación, extracción y expulsión.
Observa el funcionamiento del arma para asegurar un funcionamiento adecuado sin riesgo de
munición viva.

Demostrando Seguridad:

Usa los cartuchos dummy para demostrar prácticas de manejo seguro y el funcionamiento adecuado
del arma.
Refuerza la importancia de la seguridad en el manejo de armas y la distinción entre cartuchos dummy
y munición viva.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos dummy en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE,
consulta el empaque del producto o tu minorista para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información
y directrices de seguridad más recientes.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas los
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de
armas.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES CARTOUCHES
FACTICES CENTERFIRE HANDGUN

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN de GENCO INC. Ces cartouches
factices sont conçues pour un usage sûr et efficace afin de vérifier le fonctionnement des armes à feu. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une manipulation et une utilisation appropriées,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Assurezvous que les cartouches factices sont stockées dans un endroit sûr et sécurisé, à l'écart des enfants
et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement contrôlé et sûr, tel qu'un stand de tir ou
une zone d'entraînement désignée.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou incident aux autorités locales.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation :

Ne pas utiliser les cartouches factices pour le tir en direct ou pour toute autre fin que celle prévue.
Gardez les cartouches factices séparées des munitions réelles pour éviter toute confusion.

Formation :

Utilisez les cartouches factices sous la supervision d'un instructeur qualifié, en particulier dans les
scénarios de formation.
Assurezvous que tous les utilisateurs comprennent la différence entre les cartouches factices et les
munitions réelles.

Démonstration :

Utilisez des cartouches factices lors de la démonstration des opérations d'une arme à feu pour éliminer
le risque de tir accidentel.
Confirmez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer des cartouches factices.

Stockage :

Conservez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur désigné.
Gardez la zone de stockage sèche et à l'abri des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



Chargement de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme à feu et inspectez visuellement la chambre pour confirmer qu'elle est vide.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre conformément aux instructions du
fabricant.

Vérification du Fonctionnement :

Faites fonctionner l'action de l'arme à feu pour simuler l'alimentation, l'extraction et l'éjection.
Observez le fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un fonctionnement approprié sans le risque
de munitions réelles.

Démonstration de la Sécurité :

Utilisez des cartouches factices pour démontrer des pratiques de manipulation sûres et le
fonctionnement approprié de l'arme à feu.
Renforcez l'importance de la sécurité des armes à feu et la distinction entre les cartouches factices et
les munitions réelles.

Instructions d'Élimination
Éliminez les cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les services de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE
HANDGUN, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou à votre détaillant pour obtenir de l'aide. Assurezvous
toujours d'avoir les dernières informations et directives de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable
des armes à feu.



MANUALE DI ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS

Introduzione
Grazie per aver scelto i CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS di GENCO INC. Questi proiettili finti sono
progettati per un uso sicuro ed efficace nel controllo della funzionalità delle armi da fuoco. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un corretto utilizzo e manipolazione, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando utilizzi proiettili finti.
Assicurati che i proiettili finti siano conservati in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza i proiettili finti solo in un ambiente controllato e sicuro, come un poligono di tiro o un'area di
addestramento designata.
Ispeziona regolarmente i proiettili finti per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Rimani informato sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione:

Non utilizzare i proiettili finti per il tiro a fuoco vivo o per qualsiasi altro scopo diverso da quello previsto.
Tieni i proiettili finti separati dalle munizioni vive per evitare confusione.

Formazione:

Utilizza i proiettili finti sotto la supervisione di un istruttore qualificato, specialmente in scenari di
addestramento.
Assicurati che tutti gli utenti comprendano la differenza tra proiettili finti e munizioni vive.

Dimostrazione:

Utilizza i proiettili finti quando dimostri il funzionamento delle armi per eliminare il rischio di sparo
accidentale.
Conferma sempre che l'arma sia scarica prima di inserire i proiettili finti.

Conservazione:

Conserva i proiettili finti nella loro confezione originale o in un contenitore designato.
Tieni l'area di stoccaggio asciutta e priva di temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Caricamento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma e ispeziona visivamente la camera per confermare che sia vuota.
Inserisci i proiettili finti nel caricatore o nella camera secondo le istruzioni del produttore.

Controllo della Funzionalità:

Cicla l'azione dell'arma per simulare l'alimentazione, l'estrazione e l'espulsione.
Osserva il funzionamento dell'arma per garantire un corretto funzionamento senza il rischio di munizioni
vive.

Dimostrare la Sicurezza:

Utilizza i proiettili finti per dimostrare le pratiche di manipolazione sicura e il corretto funzionamento
dell'arma.
Rafforza l'importanza della sicurezza delle armi e la distinzione tra proiettili finti e munizioni vive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i proiettili finti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili finti nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso dei CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, ti
invitiamo a fare riferimento alla confezione del prodotto o al tuo rivenditore per assistenza. Assicurati sempre di
avere le informazioni e le linee guida di sicurezza più aggiornate.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla manipolazione
responsabile delle armi.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA DUMMY
ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN firmy GENCO INC. Te naboje treningowe są
zaprojektowane do bezpiecznego i skutecznego sprawdzania funkcjonalności broni palnej. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe obchodzenie się z produktem i jego użycie,
zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były załadowane, nawet podczas używania dummy rounds.
Upewnij się, że dummy rounds są przechowywane w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj dummy rounds tylko w kontrolowanym i bezpiecznym środowisku, takim jak strzelnica lub wyznaczony
obszar treningowy.
Regularnie sprawdzaj dummy rounds pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty lokalnym władzom niezwłocznie.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczących wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Obsługa:

Nie używaj dummy rounds do strzelania na żywo ani w żadnym innym celu, do którego nie są
przeznaczone.
Trzymaj dummy rounds oddzielnie od amunicji na żywo, aby uniknąć pomyłek.

Szkolenie:

Używaj dummy rounds pod nadzorem wykwalifikowanego instruktora, szczególnie w scenariuszach
szkoleniowych.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy rozumieją różnicę między dummy rounds a amunicją na żywo.

Demonstrowanie:

Używaj dummy rounds podczas demonstrowania działania broni palnej, aby wyeliminować ryzyko
przypadkowego wystrzału.
Zawsze potwierdź, że broń jest rozładowana przed włożeniem dummy rounds.

Przechowywanie:

Przechowuj dummy rounds w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonym pojemniku.
Utrzymuj miejsce przechowywania w suchości i wolne od ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



Ładowanie broni:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni i wizualnie sprawdź komorę, aby potwierdzić, że jest pusta.
Włóż dummy rounds do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami producenta.

Sprawdzanie funkcjonalności:

Cykluj mechanizm broni, aby symulować podawanie, ekstrakcję i wyrzut.
Obserwuj działanie broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo bez ryzyka użycia amunicji na żywo.

Demonstrowanie bezpieczeństwa:

Używaj dummy rounds do demonstrowania praktyk bezpiecznego obchodzenia się i prawidłowego
działania broni palnej.
Wzmocnij znaczenie bezpieczeństwa broni i różnicę między dummy rounds a amunicją na żywo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj dummy rounds do zwykłych odpadków domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o
właściwych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użycia DUMMY ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN, prosimy o
zapoznanie się z opakowaniem produktu lub skontaktowanie się z sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Zawsze
upewnij się, że masz najnowsze informacje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z DUMMY ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.



CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEGUIDE

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Nämä dummyt on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön aseiden toiminnan tarkistamisessa. Tämä opas sisältää olennaisia
turvallisuusohjeita varmistamaan oikean käsittelyn ja käytön EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisitkin dummyammuksia.
Varmista, että dummyammukset säilytetään turvallisessa, suojatussa paikassa lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä dummyammuksia vain hallitussa ja turvallisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla tai erikseen
määritetyllä harjoitusalueella.
Tarkista säännöllisesti dummyammuksia mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista paikallisille viranomaisille välittömästi.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Käsittely:

Älä käytä dummyammuksia elävien laukaisujen tekemiseen tai muuhun kuin niiden tarkoitukseen.
Pidä dummyammukset eristyksissä elävästä ammuksesta sekaannusten välttämiseksi.

Koulutus:

Käytä dummyammuksia pätevän ohjaajan valvonnassa, erityisesti koulutustilanteissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät eron dummyammusten ja elävän ammuksen välillä.

Demonstrointi:

Käytä dummyammuksia aseiden toimintojen demonstroimiseen, jotta vahingossa tapahtuvan laukaisun
riski eliminoituu.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen dummyammusten asettamista.

Säilytys:

Säilytä dummyammukset alkuperäisessä pakkauksessaan tai erikseen määritetyssä astiassa.
Pidä säilytyspaikka kuivana ja vapaana äärimmäisistä lämpötiloista.

Asennus ja käyttöohjeet



Aseen lataaminen:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjennetty.
Aseta dummyammukset lipastoon tai patruunapesään valmistajan ohjeiden mukaan.

Toiminnallisuuden tarkistaminen:

Kierrä aseen mekanismia simuloidaksesi syöttöä, poistamista ja tyhjennystä.
Tarkkaile aseen toimintaa varmistaaksesi, että se toimii oikein ilman elävän ammuksen riskiä.

Turvallisuuden demonstrointi:

Käytä dummyammuksia turvallisten käsittelykäytäntöjen ja oikean aseen toiminnan demonstroimiseen.
Korosta aseen turvallisuuden tärkeyttä ja eroa dummyammusten ja elävän ammuksen välillä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummyammukset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä dummyammuksia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeet oikeaan hävittämiseen.

Lisätietoja tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkaukseen tai jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät turvallisuustiedot
ja ohjeet.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotetta. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen
käsittelyä.



CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummyrundor är
utformade för säker och effektiv användning vid kontroll av funktionaliteten hos skjutvapen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt hantering och användning, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummyrundor.
Se till att dummyrundor förvaras på en säker och skyddad plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Använd dummyrundor endast i en kontrollerad och säker miljö, såsom en skjutbana eller avsedd träningsyta.
Inspektera regelbundet dummyrundor för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantering:

Använd inte dummyrundor för skarp avfyrning eller något annat syfte än avsett.
Håll dummyrundor separerade från skarp ammunition för att undvika förväxling.

Träning:

Använd dummyrundor under överinseende av en kvalificerad instruktör, särskilt i träningsscenarier.
Se till att alla användare förstår skillnaden mellan dummyrundor och skarp ammunition.

Demonstration:

Använd dummyrundor när du demonstrerar skjutvapenoperationer för att eliminera risken för oavsiktlig
avfyrning.
Bekräfta alltid att skjutvapnet är oladdat innan du sätter in dummyrundor.

Förvaring:

Förvara dummyrundor i deras originalförpackning eller en avsedd behållare.
Håll förvaringsområdet torrt och fritt från extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Ladda skjutvapnet:

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna åtgärden på skjutvapnet och inspektera visuellt kammaren för att bekräfta att den är tom.
Sätt in dummyrundorna i magasinet eller kammaren enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera funktionalitet:

Cykla åtgärden på skjutvapnet för att simulera matning, utdragning och utkastning.
Observera skjutvapnets funktion för att säkerställa korrekt drift utan risk för skarp ammunition.

Demonstrera säkerhet:

Använd dummyrundor för att demonstrera säkra hanteringsmetoder och korrekt skjutvapenoperation.
Förstärk vikten av vapensäkerhet och skillnaden mellan dummy och skarp ammunition.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna dummyrundor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte dummyrundor i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS,
vänligen hänvisa till produktförpackningen eller din återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har den senaste
säkerhetsinformationen och riktlinjerna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO DUMMIES
CENTRÁLNÍHO KALIBRU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMIES CENTRÁLNÍHO KALIBRU od společnosti GENCO INC. Tyto dummy náboje
jsou navrženy pro bezpečné a efektivní použití při kontrole funkčnosti střelných zbraní. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného zacházení a používání v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Zajistěte, aby byly dummy náboje uloženy na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Používejte dummy náboje pouze v kontrolovaném a bezpečném prostředí, jako je střelnice nebo určená
tréninková oblast.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty místním úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Bezpečnostní brána EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Zacházení:

Nepoužívejte dummy náboje pro živé střelby nebo k jiným než zamýšleným účelům.
Držte dummy náboje odděleně od živé munice, abyste se vyhnuli záměně.

Školení:

Používejte dummy náboje pod dohledem kvalifikovaného instruktora, zejména při tréninkových
scénářích.
Zajistěte, aby všichni uživatelé rozuměli rozdílu mezi dummy náboji a živou municí.

Demonstrace:

Používejte dummy náboje při předvádění provozu střelných zbraní, abyste eliminovali riziko náhodného
výstřelu.
Vždy potvrďte, že je zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.

Skladování:

Ukládejte dummy náboje v jejich původním obalu nebo v určené nádobě.
Udržujte skladovací prostor suchý a mimo extrémní teploty.

Pokyny pro instalaci a používání



Nabíjení zbraně:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete mechanismus zbraně a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory podle pokynů výrobce.

Kontrola funkčnosti:

Proveďte cyklus mechanismu zbraně, abyste simulovali podávání, vyjímání a vyhazování.
Sledujte provoz zbraně, abyste zajistili správnou funkčnost bez rizika živé munice.

Demonstrace bezpečnosti:

Používejte dummy náboje k předvádění bezpečnostních praktik a správného provozu zbraně.
Posilněte důležitost bezpečnosti zbraní a rozdílu mezi dummy a živou municí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání DUMMIES CENTRÁLNÍHO KALIBRU, obraťte se prosím
na obal výrobku nebo svého prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní informace a
pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání DUMMIES CENTRÁLNÍHO
KALIBRU. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné zacházení se střelnými zbraněmi.


